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N èpnyô, un épineux. N èpnyô blart, une aubépine (on peûreû San Martin,
une poire Saint Martin ou cenelle). N èpnyô nèr, un prunellier (na pèlosse,
une prunelle). Le savnyon, le cornouiller sanguin.
Le kréva pètiyè, arbuste de nom français inconnu (litt, crève gésier). Le
ryeudon, arbuste de nom français inconnu, utilisé pour faire des liens en bois.
3. Parasites ligneux.
Le lyér, l iy, le lierre. On?, na? zharbwi, une clématite.

La clarté de la présentation du vocabulaire et la richessse de la documentation
apportée par les correspondants savoyards fait ressortir un lexique partagé par
les contrées patoisantes ainsi qu'une frange originale. Le lecteur est invité à

examiner l'arbre du patois dans sa force autant que dans sa sinuosité. La
rubrique L'Expression du mois démontre une fois encore la précision dialectale

lorsqu'elle découpe l'environnement proche.
Que s'élève vigoureusement l'arbre du patois dans la société moderne
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L'expression de décembre 2013
A vous de jouer les patoisant(e)s

Dans votre patois, comment exprimez-vous

la gratitude, les remerciements,
les félicitations

Merci à celles et à ceux qui nous ont envoyé
leur contribution à découvrir dans le prochain numéro.
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